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                                                     mid century asymmetrical mirror 
    miroir asymétrique mid-century 

espejo asimétrico mid-century 
 

assembly instructions 
                                                                                                         instructions d’assemblage 
                                                                                                     instrucciones de ensamblaje 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
!  Do not throw away any of the packaging materials until the assembly is complete. 
!  To protect the finish, assemble this item on a soft surface, such as cardboard or carpet. 
!  Proper assembly of this item requires 2 people.  
 
! Ne pas jeter les matériaux d’emballage avant la fin de l’assemblage. 
! Assembler cet article sur une surface douce, telle qu’un carton ou un tapis. 
! Deux personnes sont requises pour l’assemblage approprié de cet article.  
 
! No desechar los materiales del empaque hasta haber completado el ensamblaje. 
! Ensamblar este artículo en una superficie suave, como un cartón o una alfombra, para proteger el acabado. 
! El ensamblaje apropiado de este artículo requiere de 2 personas.  
 
 

Parts/ Pièces/ Piezas: 
A 

 
Mirror/ Miroir/ Espejo 1x 

B 
 

 
 

Drywall Anchor / Ancrage pour placoplâtre / Ancla de 
expansión para pared de yeso 2x 

C 
 

 
 

Screw/ Vis/ Tornillo  
#8 x 1-1/4” 2x 

Tools required/ Outils nécessaires/ Herramientas 
necesarias: 
 
Philips Head Screwdriver (not included) 
Tournevis à tête plate Phillips (non inclus) 
Destornillador Philips (no incluido) 
 

 
 
 

 

WARNINGS: DO NOT MOUNT THIS ITEM ABOVE CRIBS, BEDS, or CHANGING TABLES. 

AVERTISSEMENTS: NE PAS MONTER CET ARTICLE AU-DESSUS DES BERCEAUX, DES LITS OU DES TABLES À LANGER. 

ADVERTENCIA: NO ENSAMBLAR ESTE ARTÍCULO SOBRE CUNAS, CAMAS o CAMBIADORES DE BEBÉ. 
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1. Determine where the mirror will be placed and mark locations on the wall with a pencil for the drywall 

anchors. Use a carpenter’s level to ensure the two marks on the wall are level. Insert a drywall anchor into 
each marked points with a Philips Head Screw Driver. Do not push the drywall anchor, screw it into the 
wall like a screw, clockwise until the flange on the end touches the wall. 

 
1. Déterminer l’endroit où placer le meuble et utiliser un crayon pour marquer le mur pour les ancrages. 

Utiliser un niveau de charpentier pour s’assurer que les deux marques sont bien droites. Insérer un 
ancrage dans chaque point marqué à l’aide d’un tournevis cruciforme. Ne pas pousser l’ancrage, le serrer 
dans le mur comme une vis, dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que l’aile touche le mur. 

 
1. Determinar dónde se colocará el espejo la pieza y marcar las ubicaciones en la pared de los anclajes para 

muro seco con un lápiz. Utilizar un nivelador de carpintero para asegurarse de que las dos marcas en la 
pared estén niveladas. Insertar un anclaje para muro seco en cada punto marcado con un destornillador 
Phillips. No empujar el anclaje para muro seco. Atornillarlo a la pared como un tornillo, en dirección de las 
agujas del reloj, hasta que la brida en el extremo toque la pared. 

 
 
 

 

 
 
 

1092mm for horizontal placement: 
1092 mm pour un placement horizontal: 
1092 mm para ubicación horizontal: 

 

861mm for vertical placement: 
861 mm pour un placement vertical: 
861 mm para ubicación vertical: 

 

level / niveau / nivelador 
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2. Insert Screw (C) into the anchors, leaving approximately 3 mm between the back of the screw head and 

the wall. 
 
2. Insérer les vis (C) dans les ancrages, en laissant environ 3 mm entre l’arrière de la tête de la vis et le mur. 
 
2. Colocar el tornillo (C) en los anclajes o en los puntos de inserción, dejando aproximadamente 3 mm entre 

la cabeza del tornillo y la pared. 
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3.  Attach the mirror onto the wall by aligning keyholes notches over the screw heads. Slide the mirror down 
until rests on the screws. Tighten or loosen screws as needed to fit the mirror snugly against the wall. 

 
3. Fixer le miroir sur le mur en alignant les encoches aux têtes de vis. Glisser le miroir vers le bas jusqu’à ce 

qu’il repose sur les vis. Serrer ou desserrer les vis au besoin pour que l’objet s’ajuste au mur. 
 
3. Colocar el espejo en la pared, para hacerlo alinear las muescas en forma de ojo de cerradura sobre las 

cabezas de tornillos. Deslizar el espejo hacia abajo hasta que se ubique en los tornillos. Ajustar o aflojar los 
tornillos según sea necesario para que el espejo calce perfectamente en la pared. 

 

 

 
CARE INSTRUCTIONS/ INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN / INSTRUCCIONES DE CUIDADO 
 
Hardware may loosen over time. Periodically check that all connections are tight. Wipe with a soft, dry cloth. To 
protect the finish, avoid the use of chemicals and household cleaners. All hot serving dishes should be placed on a 
trivet or pad. Any liquid spilled onto the table should be cleaned up immediately with a damp cloth.   
 
Le matériel peut se desserrer avec le temps. Vérifier de temps en temps que toutes les fixations sont bien serrées. 
Essuyer avec un chiffon doux et sec. Pour protéger la finition, éviter l’utilisation des produits chimiques et des 
produits de nettoyage domestiques. Les plats de service chauds doivent être placés sur un trépied ou un tampon. Les 
liquides déversés sur la table doivent être immédiatement nettoyés avec un chiffon humide.  
 
Las piezas de ferretería pueden aflojarse con el tiempo. Controle periódicamente que estén bien ajustadas. Limpiar 
con un paño suave y seco. Para proteger el acabado evitar el uso de químicos y limpiadores de uso hogareño. Todos 
los platos calientes que se sirvan se deben colocar sobre un posa fuentes. Si se derrama cualquier tipo de líquido en 
la mesa se debe limpiar de inmediato con un paño húmedo.  


